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Sunday Masses 
        Saturday:   5:00 PM 
          Sunday:   8:00 AM 
 10:00 AM 
   1:00 PM (Español) 

Weekday Masses 
         Monday:   8:00 AM & 5:00 PM 
        Tuesday:   8:00 AM 
    Wednesday:   8:00 AM & 5:00 PM 
       Thursday:   8:00 AM 
   6:30 PM (Español) 
           Friday:   5:00 PM 
       Saturday:   8:00 AM 

Holy Day Masses 
See the bulletin or call 

520-795-1633 before the holy day 
Parish Office Hours 

Monday to Friday 9:00 AM – 5:00 PM 
(Closed for Lunch 12:00 PM – 12:30 PM) 

Closed Sat & Sun 
Infant Baptisms 

Celebrated in March, April, 
October & November 

Preparation class for parents 
offered in English & Spanish 

in February & September 
Registration required – 520-795-1633 

Reconciliation (Penance) 
Saturday:  3:30 PM – 4:30 PM 

Weekdays by appointment 
Call 520-795-1633 

Marriage 
Contact one of the priests at least 

6 months before wedding 
Anointing of the Sick 

First Monday of the month 
After the 5:00 PM Mass 
or Call 520-795-1633 
Visiting the Sick 
Call 520-795-1633 

St. Vincent de Paul 
Outreach to the Poor 

Helen Howell 
520-323-0021 

Report Abuse 
Call 911 / Llama al 911 

Diocese of Tucson Information & Instructions: 
Diócesis de Tucson Información e instrucciones: 

https://diocesetucson.org/reportabuse 

 Vigésimo Quinto Domingo 
del Tiempo Ordinario 

23/24  de Septiembre 2023 

Twenty-fifth Sunday 
In Ordinary Time 

23/24 September 2023 



THIS WEEK AT ST. CYRIL OF ALEXANDRIA 

Mon / Lunes   8:00 AM Helen LeGendre 
   5:00 PM Irene & Joseph LaCombe 
     & Lorraine Bond 
Tue / Martes   8:00 AM Angelique Budaya 
Wed / Miércoles   8:00 AM Scarlett Coleman 
   5:00 PM Andrew & Sydney Yi 
Thu / Jueves   8:00 AM Mo & Pat Becker 
   Spanish / Español   6:30 PM Richard de Hesse 
Fri / Viernes   5:00 PM The Gallegos Family 
Sat / Sábado   8:00 AM Peter & Peggy Brady 
   5:00 PM Salvador López 
     & Olga Pablos 
Sun / Domingo   8:00 AM Jim Nelson 
 10:00 AM Ellen Mooney 
   Spanish / Español   1:00 PM La Comunidad de San Cirilo 
   The offering for a Mass intention is $10. Please contact Ma-
ria (520-795-1633) at the Parish Office to make a request. 
   La ofrenda para ofrecer una misa es de $10. Favor de con-
tactar a María (520-795-1633) en la Oficina Parroquial para 
hacer una petición. 

24 September   Sunday / Domingo 
Ministry Fair 
Religious Education Registration 
Inscripción para Catecismo* 
Liturgy of the Word for Children 
Religious Education / Catecismo 
Confirmation I 
JuCar / Confirmation II 
Liturgia de la Palabra para Niños* 

  8:00 AM 
  8:00 AM 
  8:00 AM 
10:00 AM 
11:15 AM 
11:15 AM 
11:15 AM 
  1:00 PM 

Nicholson Hall 
Nicholson Hall 
Nicholson Hall 
Church 
School 
Noah’s Ark 
Dougherty Hall 
Iglesia 

25 September   Monday / Lunes 
Cub Scout Pack 115 
Curso de Catolicismo* 
Boy Scout Troop 115 
Polish Dance Group Rehearsal 

  6:00 PM 
  6:30 PM 
  7:00 PM 
  7:00 PM 

Nicholson Hall 
Dougherty Hall 
Greiner Room 
Nicholson Hall 

26 September   Tuesday / Martes 
St. Cyril Senior Citizens 
Baptism Preparation Class 
    for Parents 
RCIA 

10:00 AM 
  6:30 PM 
 
  7:00 PM 

North / South 
Nicholson Hall 
 
Retreat Room 

27 September   Wednesday / Miércoles 
Mass with the School 
Rosario* 
Choir Rehearsal (St. Cecilia Singers) 
Sons of Orpheus Rehearsal 

  8:00 AM 
  6:00 PM 
  6:30 PM 
  6:30 PM 

Church 
Facebook Live 
Church 
Nicholson Hall 

28 September   Thursday / Jueves 
Grupo de Oración*   7:15 PM Iglesia 

29 September   Friday / Viernes 

30 September   Saturday / Sábado 
Sons of Orpheus Rehearsal 
Children’s Polish Dance Rehearsal 
Reconciliation / Confesiones** 

  8:30 AM 
10:45 AM 
  3:30 PM 

Nicholson Hall 
Nicholson Hall 
Church / Iglesia 

1 October   Sunday / Domingo 
African Community Choir 
Religious Education / Catecismo 
Confirmation I 
JuCar Leaders 

11:00 AM 
11:15 AM 
11:15 AM 
11:15 AM 

Nicholson Hall 
School 
Noah’s Ark 
Youth Room 

*Spanish / Español     **Bilingual / Bilingüe 

Virtual Grupo de Oración* 
Equipo de Liturgia de la Palabra 
   para Niños* 

  3:00 PM 
  6:30 PM 

Facebook Live 
Iglesia 

NOTE:  Food and beverages (except plain water) 
are NOT PERMITTED 

in any room in Dougherty Activity Center. 
NOTA:  NO SE PERMITEN 

alimentos ni bebidas (excepto agua corriente) 
en ninguna habitación del Centro de Actividades Dougherty. 

25 September – 1 October 
25 de septiembre – 1 de octubre 

St. Cyril Stewardship 
Week: 11 – 17 September 2023 

Sunday Collection 17 September (74 donors) 
Loose Cash 17 September 
Online Giving (18 donors) 
                           Total Sunday Offering 
Deficit Reduction 
Other Income (Sponsorship, Ministry Revenue) 

    $2,734.00 
    $2,117.67 
    $1,305.00 
   $6,156.67 
       $230.00 
    $3,241.59 

                           Total Income    $9,628.26 
Expenses 11 – 17 September (Biweekly  
   Payroll, Building Repair) 

 ($14,353.65) 
 

                           Net Gain / Loss this week    ($4,725.39) 
To donate online, scan this code with your 
smartphone. 
Para donar en línea, escanee el código con su 
teléfono inteligente. 

 

Fr. Paul thanks you for your generosity! 

DAILY READINGS 
The daily readings are found on the United States 
Conference of Catholic Bishops (USCCB) website: 
https://bible.usccb.org/. 
LECTURAS DIARIAS 
Las lecturas diarias se encuentran en el sitio web de 
la Conferencia de Obispos Católicos de los Estados 
Unidos (USCCB): https://bible.usccb.org/es/readings/
calendar. 

Sacrament of Anointing of the Sick 
Administered on the first Monday of each month 
next Monday, 2 October after the 5 PM Mass. 

Sacramento de la Unción de los Enfermos 
El Sacramento se administrará el primer lunes de cada mes 

El próximo lunes 2 de octubre después la misa de las 5 pm. 



Around the Parish…                                        Por la Parroquia... 

CATHOLICISM 
JOURNEY AROUND THE WORLD 

AND INTO THE FAITH 
with Bishop Robert Barron 

Mondays from 6:30 to 8:00 PM in Nicholson Hall 
through 6 November 2023 

St. Cyril of Alexandria Parish is hosting this 11-session series 
on the Catholic Faith in Spanish. Our parish priests, dea-
cons, and catechists will lead us through weekly sessions on 
the beliefs and practices of the Catholic Church. This engag-
ing and interesting program uses the art, architecture, liter-
ature, music and all the treasures of the Catholic tradition to 
illuminate the timeless teachings of the Church. Bishop Rob-
ert Barron, founder of Word on Fire Catholic Ministries, is 
the host of the series. Each session will begin with a video, 
followed by a discussion on the evening's topic. There is no 
charge for this series which is open to lifelong Catholics, 
newcomers to the Faith and those simply interested in 
learning or relearning about our Catholic Faith. 

CATOLICISMO 
VIAJE ALREDEDOR DEL MUNDO 

Y HACIA LA FE 
con el obispo Robert Barron 

Lunes de 6:30 a 8:00 pm en Nicholson Hall 
hasta el 6 de noviembre de 2023 

La Parroquia San Cirilo de Alejandría organiza esta serie de 11 
sesiones sobre la fe católica en español. Nuestros sacerdotes de 
la parroquia, diáconos y catequistas nos llevarán a través de se-
siones semanales sobre las creencias y prácticas de la Iglesia Ca-
tólica. Este atractivo e interesante programa utiliza el arte, la ar-
quitectura, la literatura, la música y todos los tesoros de la tradi-
ción católica para iluminar las enseñanzas intemporales de la Igle-
sia. El Obispo Robert Barron, fundador de Word on Fire Catholic 
Ministries, es el anfitrión de la serie. Cada sesión comenzará con 
un video, seguido de una discusión sobre el tema de la noche. 
Esta serie es gratuita y está abierta a los católicos de toda la vida, 
a los recién llegados a la fe y a los que simplemente están intere-
sados en aprender o reaprender sobre nuestra fe católica. 

Catholic Schools’ Collection 
THIS Weekend, 23/24 September 

How can you help? 
First by donating to this second collection if you are 
able. Second, please remember our school leaders, 
pastors, teachers, parents, and most especially our 
students in your prayers. Third, please promote 
Catholic education in your community. One of the 
best gifts we can offer the youth is formation in the 
faith that is integrated with their academic and so-
cial life through the 
ministry of Catholic 
education. 

Colecta Escuelas Católicas 
ESTE Fin de la Semana, 23/24 de septiembre 

¿Como puedes ayudar?? 
Primero, donando a esta segunda colección si puedes. En segundo lugar, 
recuerde en sus oraciones a nuestros líderes escolares, pastores, maes-
tros, padres y, muy especialmente, a nuestros estudiantes. En tercer lu-
gar, promueva la educación católica en su comunidad. Uno de los mejores 
regalos que podemos ofrecer a los jóvenes es la formación en la fe que se 
integra con su vida académica y social a través del ministerio de educa-
ción católica. 

Be Inspired! Visit the Ministry Fair! 
in Nicholson Hall THIS Weekend 

Saturday, 5 – 7 PM & Sunday, 8 AM – 3 PM 
St. Cyril of Alexandria Roman Catholic Parish is an 
active and vibrant parish with many communities 
within the larger community. The parish is blessed 
to have various ethnic and racial groups, interacting 
together while having an identity for themselves. 
The various ministries seek to care for and support 
all the parishioners with programs and opportuni-
ties for involvement. We are called to walk humbly with God 
and what better way than to volunteer with a ministry at 
your parish? You matter, you are wanted and you are need-
ed. We invite you to learn more about opportunities to be 
an active member of our amazing faith community. 

¡Estar inspirado! ¡Visita la Feria del Ministerio! 
en Nicholson Hall ESTE Fin de Semana 

Sábado, 5 – 7 pm & Domingo, 8 am – 3 pm 
La Parroquia Católica Romana de San Cirilo de Alejandría 
es una parroquia activa y vibrante con muchas comuni-
dades dentro de la comunidad en general. La parroquia 
tiene la suerte de tener varios grupos étnicos y raciales, 
que interactúan juntos y al mismo tiempo tienen una 
identidad propia. Los distintos ministerios buscan cuidar 
y apoyar a todos los feligreses con programas y oportu-

nidades de participación. Estamos llamados a caminar humilde-
mente con Dios y ¿qué mejor manera que ser voluntarios en un 
ministerio en su parroquia? Tú importas, eres querido y necesario. 
Lo invitamos a aprender más sobre las oportunidades para ser un 
miembro activo de nuestra increíble comunidad de fe. 

“No human being is too big to be humble, 
but some human beings are too small.” 

“Ningún ser humano es demasiado grande para ser humilde, 
pero sí hay seres humanos demasiado pequeños.” 



CTSO Says, “Thank You!” 
Arizona’s Catholic Tuition Support Organization 
(CTSO, www.ctso-tucson.org) thanks the parish-
ioners of Saint Cyril of Alexandria Parish for your 
tax credit contributions of $250,221.58 for the 
2022 tax year. Your support enabled CTSO to 
make Catholic education available, affordable, 
and accessible to those who want the opportuni-
ty of a quality education that nurtures faith development, 
provides strong academics, high expectations, and promotes 
self-respect as well as respect for and service to others 
   We need your continued support to succeed and to help us 
meet the scholarship needs of our schools. 
   Again, thank you! 

CTSO Dice, “¡Gracias!” 
La Organización Católica de Apoyo a Colegiaturas de 
Arizona (CTSO, www.ctso-tucson.org) agradece a los 
feligreses de la parroquia San Cirilo de Alejandría por 
sus contribuciones de crédito fiscal de $250,221.58 para 
el año fiscal 2022. Su apoyo permitió a CTSO hacer que 
la educación católica esté disponible, sea asequible y 
accesible para aquellos que desean la oportunidad de 

una educación de calidad que fomente el desarrollo de la fe, pro-
porcione académicos sólidos, altas expectativas y promueva el 
respeto propio, así como el respeto y el servicio a los demás. 
   Necesitamos su apoyo continuo para tener éxito y ayudarnos a 
satisfacer las necesidades de becas de nuestras escuelas. 
   ¡Una vez más, gracias! 

Boy Scout Spaghetti Dinner 
Saturday, 7 October, 5 – 7 PM 

Nicholson Hall 
St. Cyril's Boy Scout Troop is hosting a spa-
ghetti dinner on Saturday, 7 October, in Ni-
cholson Hall from 5 to 7 PM. The menu 
includes homemade meat spaghetti sauce, 
salad with Italian dressing, garlic toast and 
drinks. Vegetarian spaghetti sauce is also 
available. We are planning on another ex-
citing dessert auction during the evening. 
The cost of the dinner remains the same 
as last year, $10 per person. We hope that 
your schedule will allow your participation at our major 
fund raiser. The Boy Scouts will be selling tickets after 
the Masses on the weekends of 23/24 September and 
30 September/1 October. We thank you for your con-
tinued support of the scouting program at St. Cyril of 
Alexandria. 

Cena de Espagueti de los Boy Scouts 
Sábado, 7 de octubre, 5 – 7 pm 

Nicholson Hall 
La Tropa de Boy Scouts de San Cirilo organizará 
una cena de espagueti el sábado 7 de octubre en 
Nicholson Hall de 5 a 7 pm. El menú incluye salsa 

casera para espaguetis con carne, ensalada con 
aderezo italiano, tostadas de ajo y bebidas. 
También está disponible salsa de espagueti 
vegetariana. Estamos planeando otra emocio-
nante subasta de postres durante la noche. El 
costo de la cena sigue siendo el mismo que el 

año pasado, $10 por persona. Esperamos que su agenda le 
permita participar en nuestra principal recaudación de fon-
dos. Los Boy Scouts venderán entradas después de las 
misas los fines de semana del 23/24 de septiembre y del 
30 de septiembre/1 de octubre. Le agradecemos su conti-
nuo apoyo al programa de exploración de San Cirilo de 
Alejandría. 

Recently Celebrated  /  Celebrados Recientemente 

Rest in Peace / Descansa en Paz  
                            PARISHIONERS:   Mary Radkiewicz – 15 August in Tucson 
                                                     Leo William Tracy– 14 September in Tucson 
 FAMILY MEMBER OF PARISHIONER:   Joseph Philip LaCombe, Sr. (uncle of Phyllis Reid) – 27 January in West Palm Beach, FL 
                  FRIEND OF ST. CYRIL :   Norma Graciela Gallegos (former employee) – 14 September in Tucson 

Memorial Mass 
for 

Lee Tracy 
 

Monday, October 30 at 10:30 AM 
St. Cyril of Alexandria Church 

Misa en Memoria 
de 

Lee Tracy 
 

Lunes 30 de Octubre 30 a las 10:30 am 
Iglesia de San Cirilo de Alejandría 

Grounds and Maintenance Fund 
Collection NEXT Weekend 

The 2024 second quarter Grounds and Mainte-
nance Fund Collection begins next weekend. 
You may contribute to this fund at any time 
during October, November and December. 
   See this space for a listing of the projects funded by 
monies in this account during the first quarter of the 2024 
fiscal year (July, August and September) and the fund bal-
ance. Thank you for supporting the care of our facilities! 

Fondos para Terrenos y Mantenimiento 
Colecta el PRÓXIMO Fin de Semana 

La colecta del Fondo de Terrenos y Mantenimiento del 
segundo trimestre de 2024 comienza el próximo fin de 
semana. Puede contribuir a este fondo en cualquier 

momento durante los meses de octubre, noviembre y diciembre. 
   Consulte este espacio para obtener una lista de los proyectos 
financiados con dinero en esta cuenta durante el primer trimestre 
del año fiscal 2024 (julio, agosto y septiembre) y el saldo del fon-
do. Gracias por apoyar al cuidado de nuestras instalaciones! 







Confirmación para Jóvenes de Preparatoria 
Domingos, 11:15 am a 12:45 pm 

en el Centro de Actividades Dougherty 
La Confirmación I se reúne en la Sala del Arca de Noé. 
JuCar / Confirmación II se reúne en Dougherty Hall. 

Se accede al calendario de ambos grupos para este semestre 
desde el árbol de enlaces en la página de Instagram de JuCar 
o: https://sites.google.com/stcyril.com/jucar/events o utilice 
el código QR. 
   Los líderes y los jóvenes adultos se reúnen para sesiones de 
planificación el primer domingo del mes; por lo tanto no ha-
brá clases estos domingos. 

   Todos los grupos, incluido el grupo de Confirmación de octavo 
grado de la Escuela San Cirilo, se reúnen el tercer domingo del 
mes. 
   Los grupos de Secundaria de Confirmación I y JuCar / Confirma-
ción II se reúnen por separado el segundo y cuarto domingo del 
mes. 
   Se espera que los estudiantes asistan a misa a las 10 am o a la 1 
pm. 
   Para más información, contacte a Becki Jenkins (520-795-1633 x 
104 o bjenkins@stcyril.com). 

Confirmation for High School Youth 
Sundays, 11:15 AM to 12:45 PM 
in the Dougherty Activity Center 

Confirmation I meets in the Noah’s Ark Room. 
JuCar / Confirmation II meets in Dougherty Hall. 

The calendar for both groups for this semester is 
accessed from the linktree on the JuCar Instagram 
page or: https://sites.google.com/stcyril.com/jucar/
events or use the QR code. 
   Leaders and young adults meet for planning ses-
sions on the first Sunday of the month; therefore 
there will not be class on these Sundays. 
   All groups, including the St. Cyril School 8th grade Con-
firmation group, meet together on the third Sunday of the 
month. 
   High School Confirmation I and JuCar / Confirmation II 
groups meet separately on the second and fourth Sun-
days of the month. 
   Students are expected to attend Mass at 10 AM or 1 
PM. 
   For more information, contact Becki Jenkins (520-795-
1633 x 104 or bjenkins@stcyril.com). 

Faith Formation Formación en la Fe 
Religious Education 

Classes for students in Kindergarten through 8th 
grade are offered from 11:15 AM to 12:45 PM on 
Sundays. Families are expected to participate in Sun-
day Mass in either English or Spanish. 
   Registration for Religious Education will continue through 
24 September. Registration forms can be picked up on the 
Plaza on Sunday or the Parish Office during regular business 
hours. Students must be registered before they attend class. 
   For information about our Religious Education Program, 
contact Becki (bjenkins@stcyril.com or 520-795-1633 x 104). 

Catecismo 
Las clases para estudiantes de Kinder a octavo grado se 
ofrecen de 11:15 am a 12:45 pm los domingos. Se espe-
ra que las familias participen en la misa dominical en in-
glés o en español. 

   La inscripción para Educación Religiosa continuará hasta el 24 
de septiembre. Puede obtener las formas de inscripción en la Pla-
za los domingos o en la Oficina Parroquial durante horas hábiles. 
Los estudiantes deben estar registrados antes de asistir a clase. 
   Para más información de nuestro Programa de Educación Reli-
giosa, contacte a Becki (bjenkins@stcyril.com o 795-1633 x 104). 

Children’s Liturgy of the Word 
THIS Sunday 

Children’s Liturgy of the Word is celebrated each 
second and fourth Sunday of the month at the 10 
AM and 1 PM Masses. After the Opening Prayer, 
children ages 6–11 are invited forward and are 
dismissed to the North / South Room in Dougherty 
Activity Center to worship. They will return to Mass 
during the Offertory to celebrate the Liturgy of the Eucharist. 
   They will hear the same Scriptures and the Gospel that is 
proclaimed at Mass, but explained at an age-appropriate level 
so younger children may understand and grow in their love of 
God. 
   Volunteers interested in participating in this ministry please 
contact Becki Jenkins (bjenkins@stcyril.com or 520-795-1633 x 
104). 

Liturgia de la Palabra para Niños 
ESTE Domingo 

La Liturgia de la Palabra para Niños se celebra 
cada segundo y cuarto domingos del mes en las 
misas de 10 am y 1 pm en el Salón Norte / Sur del 
Centro de Actividades Dougherty para adorar. Los 
niños de 6 a 11 años están invitados a participar. 
Regresarán a Misa durante el Ofertorio para cele-

brar la Liturgia de la Eucaristía. 
   Escucharán las mismas Escrituras y el Evangelio que se pro-
clama en la Misa, pero explicado a un nivel apropiado para su 
edad para que los niños más pequeños puedan entender y 
crecer en su amor de Dios. 
   Los voluntarios interesados en participar en este ministerio 
pueden comunicarse con Becki Jenkins (520-795-1633 x 104 o 
bjenkins@stcyril.com). 

Turn to the LORD for mercy;  
to our God, who is generous in forgiving. 

– Isaiah 55:7b 

[R]egrese al Señor, y él tendrá piedad; 
a nuestro Dios, que es rico en perdón. 

– Isaías 55:7b 

“If you truly want to help the soul of your 
neighbor, you should approach God first will all 
your heart. Ask him simply to fill you with char-
ity, the greatest of all virtues; with it you can 
accomplish what you desire.” 

– St. Vincent Ferrer 

“Si realmente quieres ayudar al alma de tu próji-
mo, debes acercarte primero a Dios con todo tu 
corazón. Pídele simplemente que te llene de cari-
dad, la mayor de todas las virtudes; con él po-
drás lograr lo que deseas.” 

– San Vicente Ferrer 



Rite of Christian Initiation of Adults (RCIA) 
Tuesdays, 7 – 8 PM 

Dougherty Activity Center Retreat Room 
The St. Cyril of Alexandria Rite of Christian Initiation of 
Adults Program (RCIA) will meet each Tuesday until Pente-
cost, 19 May 2024. 
   The RCIA program is for adults who are un-
baptized or persons baptized in another Chris-
tian denomination who are interested in ex-
ploring or becoming Catholic, and baptized 
Catholics who wish to complete the Sacra-
ments of Initiation (Holy Eucharist and Confir-
mation). Through weekly evening meetings, those attending 
will gain a deeper appreciation and understanding of Catholic 
beliefs and practices. All are welcome and there is no obliga-
tion to make a commitment to become Catholic. For more 
information, please contact Fr. Paul (520-795-1633 x 105 or 
phenson@stcyril.com) or leave a message for Steve LeGen-
dre at the Parish Office (520-795-1633). 
   If you are interested in helping with this ministry, 
leave a message for Steve LeGendre at the Parish Of-
fice (520-795-1633). 

Rito de Iniciación Cristiana de Adultos (RICA) 
Martes, 7 – 8 pm 

Sala de Retiros del Centro de Actividades Dougherty 
El Rito de Iniciación Cristiana para Adultos (RICA) de San Cirilo 
de Alejandría se reunirá todos los martes hasta Pentecostés, 19 

de mayo del 2024. 
   El programa RICA es para adultos no bautiza-
dos o personas bautizadas en otra denomina-
ción cristiana que estén interesadas en explorar 
o convertirse en católicos, y católicos bautizados 
que deseen completar los Sacramentos de Ini-
ciación (Santa Eucaristía y Confirmación). A 

través de reuniones nocturnas semanales, los asistentes obten-
drán una apreciación y comprensión más profundas de las creen-
cias y prácticas católicas. Todos son bienvenidos y no hay obliga-
ción de comprometerse a convertirse en católico. Para obtener 
más información, contacte a P. Paul (520-795-1633 x 105 o 
phenson@stcyril.com) o deje un mensaje para Steve LeGendre 
en la Oficina Parroquial (520-795-1633). 
   Si está interesado en ayudar con este ministerio, deje 
un mensaje para Steve LeGendre en la Oficina Parroquial 
(520-795-1633). 

Baptism Preparation 
for Parents and Godparents 

Parents/Guardians and Godparents MUST register in 
advance and attend a preparation class prior to the 
celebration of Baptism for their children. We will 
have only two classes and four celebrations of the 
sacrament in 2023. Please plan ahead. 
   The next dates for Baptism Preparation classes in Eng-
lish and celebrations of Baptism are as follows: 
Class: 6:30 PM – 8:00 PM Celebrations at 11:30 AM 
Tuesday, 26 September Sunday, 15 October 
 Sunday, 19 November 
   Please contact Becki Jenkins (bjenkins@stcyril.com or 
520-795-1633 x 104) for more information and to register. 

Preparación Bautismal 
para los Padres y los Padrinos 

Los padres/tutores y padrinos DEBEN inscribirse con antici-
pación y asistir a una clase de preparación antes de la cele-
bración del Bautismo de sus hijos. Tendremos solo dos cla-
ses y cuatro celebraciones del sacramento en 2023. Por fa-
vor planifique con anticipación. 

   Las próximas fechas para las clases de preparación al bautismo 
en español y las celebraciones del bautismo son las siguientes: 
Clase: 6:30 pm – 8:00 pm Celebraciones a las 12:00 pm 
Martes, 19 de septiembre Sábado, 14 de octubre 
 Sábado, 18 de noviembre 
   Favor de contactar a Becki Jenkins (bjenkins@stcyril.com o 520-
795-1633 x 104) para más información y para inscribirse. 

¡JuCar: Juventud Carmelita! 
Domingos, 11:15 am – 12:45 pm 

en Dougherty Hall 
Sólo los Líderes se reunirán el próximo domingo. 

Invitamos a las familias a donar refrigerios 
durante todo el programa. 

Síguenos en Instagram @Jucar_Tucson 
(https://www.instagram.com/jucar_tucson/) 

para ver el calendario y los anuncios o acceda al calendario 
AQUI: https://sites.google.com/stcyril.com/jucar/events. 
   Si tiene preguntas sobre la inscripción, contacte a Becki Jen-
kins (bjenkins@stcyril.com o 520-795-1633 x 104). Para otras 
preguntas, contacte al P. Manu: mfranco@stcyril.com. 

JuCar: Young Carmel! 
Sundays, 11:15 AM – 12:45 PM 

in Dougherty Hall 
Only Leaders will meet next Sunday. 

We invite families to donate snacks 
throughout the program. 

Follow us on Instagram @Jucar_Tucson 
(https://www.instagram.com/jucar_tucson/) 

for the calendar and announcements or access the calendar 
HERE: https://sites.google.com/stcyril.com/jucar/events. 
   For questions about registration, contact Becki Jenkins 
(bjenkins@stcyril.com or 520-795-1633 x 104). For other 
questions, contact Fr. Manu: mfranco@stcyril.com. 

Support our Youth 
Donate snacks to our Youth and Confirmation pro-
grams! Scan this code with your phone's camera and 
order from our Amazon Wish List. 

Apoya a nuestra Juventud 
¡Dona refrigerios a nuestros programas de Jóvenes y Confir-
mación! Escanee este código con la cámara de su teléfono y 
ordene de nuestra Lista de Deseos de Amazon. 



25% 50% 75% 100% 
                                                                                                     54% ($45,249)  

2023 Annual Catholic Appeal (ACA) 
Goal $83,340 

(Donations as of 22 September) 
To date 100 parish families are participating in the Annual 
Catholic Appeal. We have a participation goal of 180 
families and need everyone to help us achieve this 
goal by making a monthly pledge or a one-time gift. 
   For more information, visit www.cathfnd.org/
annual-catholic-appeal/ or call 838-2504. To donate, 
scan the code with your smartphone. 
   Thank you to all who have made a gift this year. 

Your gift does make a difference! 

Campaña Católica Anual 2023 
Meta $83,340 

(Donaciones a partir del 22 de septiembre) 
A la fecha, 100 familias de la parroquia están participando en la 

Campaña. Tenemos un objetivo de participación de 180 fami-
lias, y necesitamos que todos nos ayuden a logarlo haciendo 
una promesa mensual o una donación única. 
   Para más información, visite www.cathfnd.org/annual-
catholic-appeal/ o llame al 838-2504. Para donar en línea, 
escanee el código con su teléfono inteligente. 

   Agradecemos a todos que han hecho una donación este año. 
¡Su regalo hace la diferencia! 

Box Tops for Education 
Our school is participating in Box Tops for Education, 
which means that you can earn cash with the products 
you already buy to help our school get the 
supplies it needs. Our goal is to earn 
$1,000 through Box Tops this year to help 
purchase classroom supplies. If you have-
n't done so already, download the Box 
Tops app on your smartphone. Make sure 
to select: ST CYRILS SCHOOL. Take a 
picture of your receipt within the Box Tops app. 
   Refer your friends and family to sign up for Box Tops. 
You'll earn Bonus Box Tops for our school when your 
referral scans their first receipt! 
   Turn on notifications in your Box Tops app to get scan 
reminders and stay updated on special offers, new prod-
ucts and opportunities to earn for our school. Go to your 
communications settings by tapping on the person icon 
in the upper-right corner of the app. Let's work together 
to give our students what they need to succeed and see 
how much we can earn this year! 

Box Tops for Education 
[Tapas de Cajas para la Educación] 

Nuestra escuela participa en Box Tops for Education, 
lo que significa que puede ganar dinero en efectivo 
con los productos que ya compra para ayudar a nues-
tra escuela a obtener los útiles que necesita. Nuestra 
meta es ganar $1,000 a través de Box Tops este año 
para ayudar a comprar útiles escolares. Si aún no lo 
ha hecho, descargue la aplicación Box Tops en su 

teléfono inteligente. Asegúrate de seleccionar: ST CYRILS SCHOOL. 
Tome una fotografía de su recibo dentro de la aplicación Box Tops. 
   Recomiende a sus amigos y familiares que se registren en Box 
Tops. ¡Obtendrá Box Tops de bonificación para nuestra escuela cuan-
do su referencia escanee su primer recibo! 
   Active las notificaciones en su aplicación Box Tops para recibir re-
cordatorios de escaneo y mantenerse actualizado sobre ofertas espe-
ciales, nuevos productos y oportunidades de ganar dinero para nues-
tra escuela. Vaya a su configuración de comunicaciones tocando el 
ícono de persona en la esquina superior derecha de la aplicación. 
¡Trabajemos juntos para darles a nuestros estudiantes lo que necesi-
tan para tener éxito y ver cuánto podemos ganar este año! 

22nd Annual St. Cyril School Auction 
Get ready for your Hollywood Walk of Fame 

and join us for a Hollywood Night Out! 
Saturday, 21 October, 6 – 10 PM 

Skyline Country Club 
(5200 E. St. Andrews Drive) 

Celebrate in style with local stars and celebri-
ties (aka YOU)! Dress to impress as you walk 
the red carpet and enjoy a seated, plated 
dinner overlooking the Tucson city lights. 
   All are welcome to attend and encouraged 
to open their hearts and pocket books to 
support the 22nd annual auction. Auction 
proceeds will help complete upgrades to the 
field and playground equipment, create a 
new STEM lab, and renovate student bathrooms. 
Thanks in advance for supporting the mission of 
St. Cyril’s to create tomorrow’s leaders through 
inspiration and innovation. Tickets are available 
through 6 October at stcyrilauction.com. 

Event co-chairs: 
Kimia Namazyfard (knamaz2@gmail.com) 

and Melissa Gibbons (1flyingredhead@gmail.com). 

22ª Subasta Anual de la Escuela San Cirilo 
Prepárate para tu Paseo de la Fama de Hollywood 

¡Y acompáñanos a una Noche de Hollywood! 
Sábado 21 de octubre, 6 – 10 pm 

Skyline Country Club 
(5200 E. St. Andrews Drive) 

¡Celebra con estilo con estrellas y celebridades loca-
les (también conocidas como TÚ)! Vístase para im-
presionar mientras camina por la alfombra roja y 
disfrute de una cena servida con vista a las luces de 

la ciudad de Tucson. 
   Todos son bienvenidos a asistir y se les anima a abrir 
sus corazones y sus bolsillos para apoyar la 22ª subasta 
anual. Las ganancias de la subasta ayudarán a completar 
mejoras en el campo y el equipo del patio de juegos, 
crear un nuevo laboratorio STEM y renovar los baños de 
los estudiantes. Gracias de antemano por apoyar la mi-
sión de San Cirilo de crear los líderes del mañana a tra-
vés de la inspiración y la innovación. Las entradas están 
disponibles hasta el 6 de octubre en stcyrilauction.com. 

Copresidentes del evento: 
Kimia Namazyfard (knamaz2@gmail.com) 

y Melissa Gibbons (1flyingredhead@gmail.com). 





Diócesis de Tucson 
Conferencia de Avivamiento Eucarístico 2023 

Sábado, 30 de Septiembre, 9 am – 2 pm 
High Desert Middle School 

(4000 High Desert Drive, Globe, AZ) 
Orador invitado: 

Obispo emérito Gerald Kicanas 
Entrada gratis 

incluye refrigerios y comida de cortesía. 

Diocese of Tucson 
Eucharistic Revival Conference 2023 
Saturday, 30 September, 9 AM – 2 PM 

High Desert Middle School 
(4000 High Desert Drive, Globe, AZ) 

Guest Speaker: 
Bishop Emeritus Gerald Kicanas 

Free Admission 
includes refreshments and complimentary meal. 

The Mass and The Eucharist Study 
Wednesdays: 27 September – 15 November 

9:15–10:45 AM OR 6:00–7:30 PM 
in the Adult Ministry Center 
St. Pius X Catholic Church 

(1800 N. Camino Pío Décimo) 
Facilitator: Angie Cuevas, 
 Certified Lay Ecclesial Minister, 
 Diocese of Tucson 
Walk through the Liturgy of the Mass and the Eucha-
rist with Bishop Robert Barron and you'll be trans-
formed by his insights on this most privileged and 
intimate encounter with our Lord Jesus Christ this 
side of heaven. Delve into the mystery of the “real 
presence of Christ” in your life, and the centrality of 
the Eucharist as an important part of that presence. 
Come and see that there is more to the Mass and The 
Eucharist than you ever realized and why Vatican II 
calls it the “source and summit of the Christian life.” 
   Cost (optional): Purchase study guides for “The Mass” or 
“The Eucharist” at https://bookstore.wordonfire.org. 
   Please call the St. Pius X office (520-885-3573) to sign-up. 

Estudio de La Misa y de La Eucaristía 
Miércoles: 27 de septiembre – 15 de noviembre 

9:15–10:45 am O 6:00–7:30 pm 
en el Centro del Ministerio de Adultos 

Iglesia Católica San Pío X 
(1800 N. Camino Pío Décimo) 

Facilitadora: Angie Cuevas, 
 Ministra Eclesial Laica Certificada, 
 Diócesis de Tucson 
Camine por la Liturgia de la Misa y la Eucaristía con el 
obispo Robert Barron y sus ideas sobre este encuentro 
tan privilegiado e íntimo con nuestro Señor Jesucristo de 
este lado del cielo lo transformarán. Profundiza en el mis-
terio de la “presencia real de Cristo” en tu vida, y la cen-
tralidad de la Eucaristía como parte importante de esa 
presencia. Venga y vea que hay más en la Misa y la Euca-
ristía de lo que jamás se dio cuenta y por qué el Vaticano 
II la llama la “fuente y cumbre de la vida cristiana.” 
   Costo (opcional): Compre guías de estudio para “La 

Misa” o “La Eucaristía” en https://bookstore.wordonfire.org. 
   Llame a la oficina de San Pío X (520-885-3573) para inscribir-
se. 

Around Tucson…                                                      Por Tucson… 

Tucson English Cursillo Ultreya 
Saturday, 30 September, 10:00 AM 

St. Francis de Sales Parish Gym 
(1375 S. Camino Seco) 

Cursillistas are invited to join in this time of prayer and 
celebration. St. Francis de Sales Parish will also host 
a men’s Cursillo weekend, April 25 – 28, 2024 and 
a women’s Cursillo, May 2 – 5, 2024. 
Applications will be available at sponsor 
meetings which are in the process of being 
scheduled. At this time, we are also seeking 
Cursillistas who want to return to Cursillo. 
The Cursillistas need to attend Schools of 
Leaders which are held in Sierra Vista, Tuc-
son (St. Francis de Sales) and Casa Grande. They should 
also attend Groups and Ultreyas. Information about 
Schools of Leaders, Ultreyas and Groups, as well as con-
tact information for Cursillo activities can be found on the 
next page and on the St. Cyril Parish website under 
“NEWS / IN THE DIOCESE.” If anyone has any concerns or 
would like more information, contact Lay Director, Alma 
Clark (tucsonyumacursillolaydirector@gmail.com or 928-
581-0543). Join us in living a life of Grace through partici-
pation and ongoing formation in the Cursillo movement. 

Ultreya de Cursillo Inglés de Tucson 
Sábado 30 de Septiembre, 10:00 am 

Gimnasio Parroquial San Francisco de Sales 
(1375 S. Camino Seco) 

Los Cursillistas están invitados a unirse en este tiempo de oración y 
celebración. La Parroquia San Francisco de Sales también or-
ganizará un fin de semana de Cursillo para hombres, del 25 

al 28 de abril de 2024, y un Cursillo para muje-
res, del 2 al 5 de mayo de 2024. Las solicitudes 
estarán disponibles en las reuniones de patrocinadores 
que están en proceso de programación. En este mo-
mento, también estamos buscando Cursillistas que 
quieran regresar a Cursillo. Los Cursillistas necesitan 
asistir a las Escuelas de Líderes que se llevan a cabo en 

Sierra Vista, Tucson (San Francisco de Sales) y Casa Grande. Tam-
bién deberán asistir a Grupos y Ultreyas. Puede encontrar informa-
ción sobre Escuelas de Líderes, Ultreyas y Grupos, así como informa-
ción de contacto para las actividades de Cursillo en la página si-
guiente y en el sitio web de la Parroquia San Cirilo en “NEWS / IN THE 
DIOCESE.”. Si alguien tiene alguna inquietud o desea obtener más 
información, comuníquese con la Directora Laica, Alma Clark (928-
581-0543 o tucsonyumacursillolaydirector@gmail.com). Acompáña-
nos a vivir una vida de Gracia a través de la participación y la forma-
ción permanente en el movimiento de Cursillos. 

“I do not value treasures or riches; 
and so, it always makes me happier 
to put riches in my thoughts 
than not to put my thoughts in riches.” 
– Sr. Juana Ines of the Cross 

“Yo no estimo tesoros ni riquezas; 
y así, siempre me causa más contento 
poner riquezas en mi pensamiento 
que no mi pensamiento en las riquezas.” 
– Sor Juana Inés de la Cruz 



School of Leaders is held the 1st and 3rd Mondays of the month at 

St Francis De Sales 1375 S. Camino Seco, Tucson AZ 85710 @ 7 pm.  

Schools are also established in Casa Grande and Sierra Vista. Con-

tact Kristin Van Tilborg for information.    

Ultreyas are held the last Saturday of the month @ 12 noon.  They 

rotate between Casa Grande, Sierra Vista and Tucson.  Contact 

Margie for Information on the next Ultreya.   

Friendship groups meet on various days and times consult the web 

page or Margie for info. 

If you are interested in any of these activities please feel free to 

contact any of the members listed.  

Join Us in living a life of Grace 

Tucson English Cursillo  

Calling All Cursillistas or Cursillistas by Desire 

Margie Maldonado, English Post Cursillo Chair (Interim)   

520-850-9533 

margie.maldonado.mm@gmail.com  

Alma Clark, English Lay Director , 928-581-0543 

Tucsonyumacursillolaydirector@gmail.com 

Kristin Van Tilborg English School of Leaders Chair  

520-603-3262 

SFDS_Evangelization@diocesetucson.org 

@example.com 

https://tucson-yuma-cursillo.weeblysite.com/  

Ron Rodriguez,  English PreCursillo  Chair  

520-483-9070 

ronrodriguez28 @gmail.com  

Tamicah Jones,  English 3– Day Chair  

732-430-0436 

TamicahJones@gmail.com 



Arizona Rosary Celebration 
St. Augustine Cathedral 

(192 S. Stone Avenue) 
Saturday, 14 October, 10:00 AM – 12:15 PM 

Pray the Holy Rosary 
at the Arizona Rosary Celebration 

The Most Reverend Edward Weisenburger, Bishop of Tucson, 
will preside at this celebration which includes praying the 
Holy Rosary in front of the Blessed Sacrament, Benediction, 
music, and a keynote address by Sr. Mary 
Clare Mancini, OCD, of the Carmelite Sisters of 
the Most Sacred Heart of Los Angeles. This 
year we will honor Mary under her title Our 
Lady of Mount Carmel. 
   If you cannot attend the event on Saturday, 
plan to attend the 

Arizona Rosary Celebration Holy Hour 
Friday, 13 October, at 6:00 PM 

St. Pius X Catholic Church 
(1800 N. Camino Pio Decimo) 

We will read scripture, pray the Rosary, and hear a reflection 
on Our Lady of Mount Carmel from Sr. Mary Clare Mancini, 
OCD. You would have the opportunity to visit her in a smaller 
group setting. The Holy Hour in free; but you wish to stay for 
the dinner, please order your tickets from our website, 
www.AzRosary.net. 
   Pray for the success of the Arizona Rosary Celebration. For 
more information, contact Dave Chohon (520-539-5528 or 
1945dwc@gmail.com) or visit: www.AzRosary.net. 

Celebración del Rosario en Arizona 
Catedral de San Agustín 

(192 S. Stone Avenue) 
Sábado 14 de octubre, 10:00 am – 12:15 pm 

Reza el Santo Rosario 
en la Celebración del Rosario en Arizona 

El Reverendísimo Edward Weisenburger, Obispo de Tucson, pre-
sidirá esta celebración que incluye el rezo del Santo Rosario fren-
te al Santísimo Sacramento, la bendición, música y un discurso 

de apertura de la Hna. Mary Clare Mancini, OCD, de 
las Hermanas Carmelitas de el Sacratísimo Corazón 
de Los Ángeles. Este año honraremos a María bajo 
su título de Nuestra Señora del Monte Carmelo. 
   Si no puede asistir al evento el sábado, planee 
asistir al 
Celebración del Rosario en Arizona Hora Santa 

Viernes 13 de octubre, a las 6 pm 
Iglesia Católica San Pío X 

(1800 N. Camino Pío Décimo) 
Leeremos las Escrituras, rezaremos el Rosario y es-
cucharemos una reflexión sobre Nuestra Señora del 
Monte Carmelo de la Hna. Mary Clare Mancini, OCD. 
Tendrías la oportunidad de visitarla en un grupo más 
pequeño. La Hora Santa en gratis; pero desea que-
darse a cenar, solicite sus boletos en nuestro sitio 

web, www.AzRosary.net. 
   Ore por el éxito de la Celebración del Rosario de Arizona. Para 
más información, contacte a Dave Chohon (520-539-5528 o 
1945dwc@gmail.com) o visite: www.AzRosary.net. 

Diócesis de Tucson 
La Diócesis de Tucson lo invita a mantenerse en contacto con 
la Iglesia a través de su teléfono y/o correo electrónico. ¡Todas 
las semanas, la diócesis publica New Outlook, nuestro boletín 

local con enlaces a noticias, eventos y mucho más! Para inscri-
birse, puede enviar un mensaje de texto con DOTNEWS al 
84576 o ir a https://news.diocesetucson.org/subscribe. 

Diocese of Tucson 
The Diocese of Tucson invites you to stay in touch with 
the Church via your phone and/or email. Every week 
the diocese publishes the New Outlook, our local news-
letter with links to news, events, and so much more! To 
sign up, you can text DOTNEWS to 84576 or go to 
https://news.diocesetucson.org/subscribe. 

Salpointe Ofrecerá Recepción en la Escuela 
Domingo 8 de octubre, 1:00 – 3:30 pm 

1545 E. Copper Street 
¡Bienvenidos a la escuela secundaria católica Salpointe! 

   La vida de Lancer es una experiencia transformadora 
que nutre a la persona en su totalidad: académica, social, 
física, emocional y espiritual. Lo invitamos a considerar 
Salpointe como el siguiente paso en el viaje educativo de 
su estudiante. 
   Acompáñenos a nosotros en el campus para una anima-
da Jornada de Puertas Abiertas el domingo 8 de octubre 
de 1:00 a 3:30 pm. 

   Escuche a futuros maestros, consejeros de clase, representantes 
de ayuda financiera, entrenadores deportivos, moderadores de clu-
bes y más. Disfrute de una visita guiada por el hermoso campus de 
Salpointe, el Centro Stearns para las Artes y el Centro Cracchiolo 
STEM. 
   Visite el sitio web de Salpointe para obtener más información. 
o comuníquese con el Director de Admisiones de Salpointe, Mike 
Fisher (520-547-4460 o mfisher@salpointe.org). 

¡Esperamos verte! 

Salpointe Open House 
Sunday, 8 October, 1:00 – 3:30 PM 

1545 E. Copper Street 
Welcome to Salpointe Catholic High School! 

   Lancer life is a transformative experience that 
nurtures the whole person – academically, social-
ly, physically, emotionally and spiritually. We 
invite you to consider Salpointe as the next step 
in your student's educational journey. 
   Please join us on campus for a spirited Open 
House on Sunday, 8 October, from 1:00 to 3:30 
PM. 
   Hear from future teachers, class counselors, financial aid 
representatives, athletic coaches, club moderators and 
more. Enjoy a guided tour of Salpointe's beautiful campus, 
the Stearns Center for the Arts and the Cracchiolo STEM 
Center. 
   Visit Salpointe's website for more information or contact 
Salpointe's Director of Admissions, Mike Fisher (520-547-
4460 or mfisher@salpointe.org). 

We look forward to seeing you! 

“Love is a canvas furnished by nature 
and embroidered by imagination.” 

– Voltaire 

“El amor es un lienzo equipado con la naturaleza 
 y bordado con imaginación.” 

– Voltaire 



Marriage Encounter Weekend 
“Thus, the last will be first, and the first will be last.”  We are 
called to give 100% in our marriage.  Learn how to be the 
best spouse you can be by participating in a 
Worldwide Marriage Encounter Experience on 
October 21–22 in Phoenix (Mount Claret Retreat 
Center, 4633 N. 54th Street, Phoenix, AZ 
85018). This weekend is in English. 
   Early registration is highly recommended. For 
more information and to apply for a weekend or for more 
dates: 480-620-8392 or https://wwmearizona.com. 

Fin de Semana de Encuentro Matrimonial 
“Así, los últimos serán los primeros y los primeros serán los últi-
mos”. Estamos llamados a dar el 100% en nuestro matrimonio. 

Aprenda cómo ser el mejor cónyuge posible partici-
pando en una Experiencia de Encuentro Matrimonial 
Mundial el 21 y 22 de octubre en Phoenix (Mount 
Claret Retreat Center, 4633 N. 54th Street, Phoe-
nix, AZ 85018). Este fin de semana es en inglés. 
   Se recomienda encarecidamente la inscripción 

anticipada. Para más información y para solicitar un fin de se-
mana o más fechas: https://wwmearizona.com o 480-620-8392. 

DIRECTION 
Isaiah tells us something that we already 
know, and yet seem to forget every now and 
then. He tells us, essentially, that God is God 
and we are not. When we’re confused and 
troubled and can’t figure everything out, it 
might be wise to recall Isaiah speaking on the 
Lord’s behalf and explaining that God—who is 
on a much more, well, Godly wavelength than 
we are—moves in ways we can’t even imag-
ine. 
   Saint Paul, by comparison, has everything 
figured out. Kind of. At least he understands his calling in 
life—to magnify Christ in everything he does. That should give 
all of us the direction we need. Jesus gives us direction, too, 
explaining to us once again in the parable of the workers in 
the vineyard that the last will be first, and the first, last. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

DIRECCIÓN 
Isaías nos dice algo que ya sabemos, pero que 
parecemos olvidar de tanto en tanto. Nos dice, 
en esencia, que Dios es Dios y nosotros no lo 
somos. Cuando estamos confundidos, llenos de 
problemas y no podemos solucionarlo todo, tal 
vez sea sabio recordar a Isaías (alguien que está 
más en la sintonía divina que nosotros) hablando 
en nombre del Señor y explicando que Dios se 
mueve de maneras que ni siquiera podemos 
imaginar. 
   En comparación, san Pablo lo ha resuelto todo. 

Casi todo. Cuando menos entiende su llamado en esta vida: dar 
gloria a Cristo en todo lo que hace. Esto debería marcar el rum-
bo para nosotros. Jesús también nos marca el camino, explicán-
donos una vez más en la parábola de los viñadores que los últi-
mos serán los primeros, y que los primeros serán los últimos. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

Escuela Secundaria de San Agustín 
Día del Candidato 

Viernes 27 de octubre, 7:30 am – 12:30 pm 
8800 E. 22nd Street 

El Día del Candidato es un evento en el campus para los 
estudiantes actuales de 8º grado. Los estudiantes pueden 
vivir un día como estudiantes de St. Augustine lleno de 
actividades divertidas facilitadas por los maestros de St. A. 
Se proporcionará almuerzo. 
   Para inscribirse, visite: 
https://www.staugustinehigh.com/admissions/
candidateday.cfm. 

   Padres: si están interesados en conocer a los maestros de St. 
Augustine y ver el campus, pueden asistir a una jornada de puertas 
abiertas en el gimnasio de la escuela el domingo 29 de octubre de 
1 a 3 pm. 

St. Augustine High School 
Candidate Day 

Friday, 27 October, 7:30 AM – 12:30 PM 
8800 E. 22nd Street 

Candidate Day is an on campus event for current 
8th graders. Students get to experience a day as 
a St. Augustine student filled with fun activities 
facilitated by St. A's teachers. Lunch will be pro-
vided. 
   To register visit: 
https://www.staugustinehigh.com/admissions/
candidateday.cfm. 
   Parents: If you are interested in meeting the St. Augus-
tine teachers and seeing the campus you are welcome to 
come to an Open House in the school gym on Sunday, 29 
October from 1 to 3 PM. 

Alive in Christ Family Meeting 
The Ten Commandments 

4. Honor Your Father and Your Mother 
Thursday, 19 October, 6:30 – 7:30 PM on Zoom 
Meeting ID 850 3759 3111 (pass code 671585) 

This live, Zoom-only presentation begins with a 5-
minute children’s session, followed by a 40-minute 
teaching by Fr. Bala , ends with a 20-minute discus-
sion among participants. 

Alive in Christ 
In October, there will not be an in-person Alive in Christ 
gathering. Instead, we invite all to participate in the Ten 
Commandments series on Zoom, using the same ID and 
pass code listed above. The Fourth Commandment, Honor 
Your Father and Mother, will begin at 6:30 PM on Thurs-
day, 19 October. 
   See Zoom instructions at www.tucsonccr.org. For help 
joining the Zoom meeting, send a text to 520-981-8800. 
Hosted by Diocese of Tucson Renewal Ministry. 

Vivo en Cristo Reunión de la Familiar 
Los Diez Mandamientos 

4. Honra a tu Padre y a tu Madre 
Jueves, 19 de octubre a las 6:30 pm en Zoom 

ID de Reunión 814 4930 0841 (clave 352734) 
Esta presentación en vivo, solo por Zoom, comienza con una 
sesión para niños de 5 minutos, seguida de una enseñanza de 
40 minutos a cargo del P. Bala, finaliza con una discusión de 20 
minutos entre los participantes. 

Vivo en Cristo 
En octubre, no habrá una reunión presencial de Vivos en Cristo. En 
cambio, invitamos a todos a participar en la serie de los Diez Man-
damientos en Zoom, utilizando la misma identificación y contraseña 
que se indican arriba. El Cuarto Mandamiento, Honra a tu Padre y a 
tu Madre, comenzará a las 6:30 pm del jueves 19 de octubre. 
   Vea las instrucciones de Zoom en www.tucsonccr.org. Para obte-
ner ayuda para unirse a la reunión de Zoom, envíe un mensaje de 
texto al 520-981-8800. Organizados por el Ministerio de Renovación 
de la Diócesis de Tucson. 



St. Cyril’s, Tucson, and Beyond – More Information On Our Website 
www.stcyrilchurch-tucson.org   (New items are underlined) 

• Formación Ministerial Nivel I a partir del 9 de Septiembre a 
las 9:00 am en la Parroquia San Cirilo de Alejandría, $80 por 
persona o $120 por parejas; contacte Hna. Gladys Echeníque, 
OP: 520-838-2540 

• Eucharistic Revival Conference 2023 Sat, 30 Sep, 9 AM–2 
PM, High Desert Middle School (4000 High Desert Dr, Globe, 
AZ); guest speaker: Bishop Emeritus Gerald Kicanas; free 
(includes refreshments and lunch). 

• Arizona Rosary Celebration Sat, 14 Oct, St. Augustine Ca-
thedral (192 S Stone Ave); presider: Bishop Edward Weisen-
burger; guest speaker: Sr. Regina Maria Gorman, OCD, Vicar 
General, Carmelite Sisters of the Most Sacred Heart of Los An-
geles; Holy Hour, Fri, Oct 13, St. Pius X Catholic Church. 
https://www.azrosary.net/. 

• Alive in Christ Family Meeting: The Fourth Commandment, 
Thu, Oct 19, 6:30 PM, presenter: Fr. Bala Kommathoti; Zoom 
ID: 850 3759 3111, passcode: 671585. 

• Tucson English Cursillo Information 
• Vine of Grace Holy Land Tour 6-15 Nov 2023, Fr. Bala Kom-

mathoti, Spiritual Director; $4549 per person from Phoenix. 
More information: www.vineofgrace.org or contact Erin (520-631
-1408 or vineofgrace@att.net). 
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St. Vincent de Paul 
(1580 – 27 September 1660) 

Feast Day: 27 September 
The deathbed confession of a dying servant opened Vincent de 
Paul’s eyes to the crying spiritual needs of the peasantry of 
France. This seems to have been a crucial moment in the life of 
the man from a small farm in Gascony, France, 
who had become a priest with little more ambi-
tion than to have a comfortable life. 
   The Countess de Gondi—whose servant he had 
helped—persuaded her husband to endow and 
support a group of able and zealous missionaries 
who would work among poor tenant farmers 
and country people in general. Vincent was too 
humble to accept leadership at first, but after 
working for some time in Paris among impris-
oned galley slaves, he returned to be the leader 
of what is now known as the Congregation of the 
Mission, or the Vincentians. These priests, with 
vows of poverty, chastity, obedience, and stabil-
ity, were to devote themselves entirely to the people in smaller 
towns and villages. 
   Later, Vincent established confraternities of charity for the spir-
itual and physical relief of the poor and sick of each parish. From 
these, with the help of Saint Louise de Marillac, came the Daugh-
ters of Charity, “whose convent is the sickroom, whose chapel is 
the parish church, whose cloister is the streets of the city.” He or-
ganized the rich women of Paris to collect funds for his missionary 
projects, founded several hospitals, collected relief funds for the 
victims of war, and ransomed over 1,200 galley slaves from North 
Africa. He was zealous in conducting retreats for clergy at a time 
when there was great laxity, abuse, and ignorance among them. 
He was a pioneer in clerical training and was instrumental in es-
tablishing seminaries. 
   Most remarkably, Vincent was by temperament a very irascible 
person—even his friends admitted it. He said that except for the 
grace of God he would have been “hard and repulsive, rough and 
cross.” But he became a tender and affectionate man, very sensi-
tive to the needs of others. 
   Pope Leo XIII made him the patron of all charitable societies. 
Outstanding among these, of course, is the Society of St. Vincent 
de Paul, founded in 1833 by his admirer Blessed Frédéric Ozanam. 
   Saint Vincent de Paul is the Patron Saint of: Charitable Socie-
ties. 
(https://www.franciscanmedia.org/saint-of-the-day/saint-vincent-de-

paul/) 

San Vicente de Paúl 
(1580 – 27 de septiembre 1660) 
Día de Fiesta: 27 de septiembre 

La confesión de un sirviente moribundo en su lecho de muerte abrió 
los ojos de Vicente de Paúl a las urgentes necesidades espirituales del 
campesinado de Francia. Este parece haber sido un momento crucial 

en la vida del hombre de una pequeña granja en 
Gascuña, Francia, que se había convertido en sacer-
dote con poca más ambición que la de tener una 
vida cómoda. 
   La condesa de Gondi, a cuyo sirviente había ayu-
dado, convenció a su marido para que dotara y 
apoyara a un grupo de misioneros capaces y celosos 
que trabajarían entre los agricultores arrendatarios 
pobres y la gente del campo en general. Vicente era 
demasiado humilde para aceptar el liderazgo al 
principio, pero después de trabajar durante algún 
tiempo en París entre galeotes encarcelados, volvió a 
ser el líder de lo que ahora se conoce como la Con-
gregación de la Misión, o los Vicentinos. Estos sacer-

dotes, con votos de pobreza, castidad, obediencia y estabilidad, de-
bían dedicarse por completo a la gente de las ciudades y pueblos más 
pequeños. 
   Posteriormente, Vicente estableció cofradías de caridad para el 
alivio espiritual y físico de los pobres y enfermos de cada parroquia. 
De ellas, con la ayuda de Santa Luisa de Marillac, surgieron las Hijas 
de la Caridad, “cuyo convento es la enfermería, cuya capilla es la 
iglesia parroquial, cuyo claustro son las calles de la ciudad”. Organizó 
a las mujeres ricas de París para recaudar fondos para sus proyectos 
misioneros, fundó varios hospitales, recaudó fondos de ayuda para las 
víctimas de la guerra y rescató a más de 1.200 galeotes del norte de 
África. Era celoso al dirigir retiros para el clero en una época en la que 
había gran laxitud, abuso e ignorancia entre ellos. Fue un pionero en 
la formación clerical y jugó un papel decisivo en el establecimiento de 
seminarios. 
   Lo más notable es que Vincent era por temperamento una persona 
muy irascible; incluso sus amigos lo admitieron. Dijo que, de no ser por 
la gracia de Dios, habría sido “duro y repulsivo, áspero y enfadado”. 
Pero se convirtió en un hombre tierno y afectuoso, muy sensible a las 
necesidades de los demás. 
   El Papa León XIII lo nombró patrón de todas las sociedades caritati-
vas. Entre ellas destaca, por supuesto, la Sociedad de San Vicente de 
Paúl, fundada en 1833 por su admirador, el Beato Federico Ozanam. 
   San Vicente de Paúl es el Santo Patrón de: Sociedades Caritativas. 
(https://www.franciscanmedia.org/saint-of-the-day/saint-vincent-de-paul/) 
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